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V klubu plném
slev a výhod

Zamilujte si
 divadlo ještě víc!
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Vážené čtenářky, vážení čtenáři,

vítám vás u prvního čísla magazínu Za 
oponou v roce 2025. Věřím, že i ten-
to rok pro vás bude naplněn silnými 
kulturními zážitky nejen v Moravském 
divadle.

V tomto roce pro vás chystáme 
mnoho nových inscenací, repríz vašich 
oblíbených kousků a spoustu další-
ho. Přečtěte si například o nových 
workshopech, které chystá Ateliér MDO 
v komorním prostoru Sedmička.

Čekají nás novinky na repertoáru, 
proto neváhejte a nahlédněte do fotore-
portu k operní inscenaci Jeníček a Ma-
řenka, přečtěte si více o nové Pohádce 
zakleté do cimbálu, ale také o připra-
vované baletní premiéře Královský 
dvůr/Skrytá tajemství nebo činoherní 
premiéře Andělů mezi námi.

Jako obvykle, i v tomto čísle nabí-
zíme inspirativní rozhovory. Tentokrát 
se scénografem a uměleckým šéfem 
Divadla Spejbla a Hurvínka Davidem 
Janoškem, olomouckým kavárníkem 
Janem Holoušem a sbormistrem 
našeho operního souboru Michaelem 
Dvořákem.

V neposlední řadě se vydáme po 
stopách charismatického herce Ilji 
Racka, naladíme se na plesovou sezo-
nu s naší půjčovnou kostýmů a připo-
meneme si, s jakými inscenacemi se 
v nejbližší době rozloučíme.

Přeji vám krásné divadelní čtení!

Tereza Matějková
šéfredaktorka

editorial

za oponou
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Jeníček 
a Mařenka

Lednovou novinkou na repertoáru souboru opery, 

která měla premiéry v pátek 17. a v sobotu  

18. ledna, je pohádková opera Engelberta Hum-

perdincka Jeníček a Mařenka. Hlavním lákadlem 

ježibabiny chaloupky jsou kromě dobrot také 

barevné obrazovky plné animací a her, kterým lze 

jen těžko odolat. Režisérka Eliška Říhová nahlíží 

na pohádkové archetypy současnou perspektivou  

a otevírá téma moderních lákadel, kterým čelí 

nejen dnešní děti, ale také jejich rodiče. Reprízy 

Jeníčka a Mařenky pro vás chystáme 3. a 12. úno-

ra a 17. března. Podívejte se na fotoreport.  
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Svět má nekonečno
odstínů krásy
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Herec, scénograf, kostýmní 

výtvarník a v současnosti také 

umělecký šéf Divadla Spejbla 

a Hurvínka. David Janošek 

je zkrátka renesanční člověk 

oplývající mnoha talenty. Do 

Moravského divadla se vrací 

často a rád, a proto se na jaře 

mohou diváci těšit na jeho vý-

pravu k inscenaci Andělé mezi 

námi, kterou uvede soubor 

činohry už 14. března 2025. 

„Myslím, že vykročit jiným 

směrem lze vždy a všude“, říká.

Měl jste rád Hurvínka jako dítě? Který 
hurvínkovský příběh máte nejradši?
Ano, zamiloval jsem si ho už jako malý 
kluk a provází mě až do profesní do-
spělosti. Těch nejoblíbenějších příběhů 
mám několik. Nejohranějšími nahrávka-
mi, které mám, jsou asi Hurvínek a lupiči, 
Past na Hurvínka, Hurvínkova Strašidýl-
ka a nejvíc pohádková Hurvínkova cesta 
do Tramtárie. Kdybych si musel vybrat 
jednu, byli by to právě „Lupiči“.

Uměleckým šéfem Divadla Spejbla 
a Hurvínka jste od roku 2021. Jaké 
největší výzvy přinesl loňský rok? 
A jaké výzvy pro vás chystá rok nový?
Zatím ještě stále čelíme poměrně dost 
provozním výzvám, které souvisejí 
s průběžnou personální obměnou diva-
dla a souboru. To samo o sobě přináší 
potřebu velké dávky mikromanagemen-
tu, který, věřím, jednoho dne trochu 
ustoupí a já se budu moct víc věnovat 
čistě umělecké práci. Samozřejmě ale 
všechny tyto změny a výzvy jsou velmi 
zásadní pro vybudování tvůrčího umě-
leckého prostoru a stabilního provoz-
ního zázemí, což je pro kvalitní tvorbu 
nutnost. V novém roce bude největší 
výzvou přístavba a rekonstrukce naše-
ho divadla, což je výzva trvající již od 
minulého roku a je to pro mě náročné, 
protože jsem pro tuto přístavbu (když 
jsem si ji vymyslel) styčným důstojní-
kem. Od března do prosince budeme 
hrát v pražském Grandhotelu Interna-
tional, do toho budeme zájezdovat po 
celé republice a chystat se na rok 2026, 
kdy budeme ve velkém slavit Hurvínko-
vy 100. narozeniny už v novém divadle.

Jaký je podle vás vztah současných 
dětí k divadlu? Přežije Hurvínkův 
odkaz další generace, nebo mu hrozí, 
že se ztratí ve virtuální realitě?
Na základě osobní zkušenosti z našeho 
divadla si troufám tvrdit, že děti mají 
k divadlu pořád velmi kladný vztah, a to 
především takový, jaký jim ho vytvo-
ří osvícení rodiče, kteří jim jej chtějí 
ukázat. Živé umění, a divadlo obzvlášť, 
je zcela jinou zábavou než pasivní sle-
dování videí, počítačových her a mobilů. 
Živý zážitek z příběhů na jevišti je ne-
přenosný, nezapomenutelný a působí 
všemi smysly. Když se divadelní zázrak 
povede a vznikají kouzla, myslím si, že 
dětská duše nemůže odolat tomu, že je 
magií divadla pohlcena. Všichni jsme 
děním na jevišti stále rádi okouzlováni.

Cítíte tlak historického odkazu? 
Zaznívají hlasy, že někam by se 
Hurvínek pouštět neměl? A jak se 
tedy vyrovnáváte v divadle s potřebou 
držet krok se současností?
Tlak cítím. Myslím, že kdybych necítil, 
bylo by to špatně. Odkaz těch před 
námi je velmi silný. A právě díky němu 
jsou Spejbl a Hurvínek stále tady. Určitě 
jsou témata, která se pro tyto postavy 
cíleně nechala uzavřena a je to dobře. 
Například záměrně zůstáváme zcela 
apolitičtí. Ve zpracovávaných tématech, 
ale i v divadelní formě, se snažíme 
přemýšlet současně i přes to, že je pro 
mě důležité zachovat charaktery, ducha 
a atmosféru poslání našich postav. 
Určitě je důležité jít s dobou, přemýšlet 
aktuálně, ale to všechno se dá stále dě-
lat s poezií, laskavostí a se zachováním 
jistých tradic, které u nás prostě divák 
vidět chce a na které přichází…

Jste také úspěšný scénograf a kostýmní 
výtvarník. Baví vás něco z toho víc? 
Nebo jste nejradši, když si u inscenace 
můžete sám udělat kompletní výpravu?
Moc děkuju za to slovo úspěšný, toho si 
vážím! Snad tomu tak je, divadlo je tolik 
relativní a člověk o sobě a své tvorbě 
stále tolik pochybuje. Je to ale zároveň 
jeden z největších motorů jít vpřed 
a objevovat a hledat a klidně se i mýlit 
anebo naopak vítězit, když se něco 
skutečně povede. Miluji divadlo v celé 
škále a vždycky jsem si od jednoho 
utíkal k druhému. Když jsem hodně hrál, 
potřeboval jsem to vybalancovat tím, 
že jsem sedl a kreslil výpravy, kostýmy. 
Teď dělám v 90 % roku scénografie 
a cítím, že bych si zase zpátky víc zahrál 
velké divadlo. Vždycky se to vyvažuje. 
A pokud jde o to, jestli dělám radši scé-
nu nebo kostýmy, tak nejradši dělám 
obojí dohromady. Rád ty vizuální světy 
stavím kompletně. Ale na druhou stranu 
se obrovsky rád potkávám i s kolegy vý-
tvarníky, protože jsou ta setkání vždycky 
velmi obohacující.

Práce na výpravě musí do značné 
míry kloubit jak umělecké, tak 
technické přístupy. Je to pro 
vás těžké, nebo si rozumíte 
i s vrtačkou nebo šicím strojem?
Moc rád sedím za strojem nebo běhám 
s vrtačkou! Jsem z těch, koho spoustu 
věcí baví i vyrábět, což se hodně hodí 
právě u Hurvínků, kde mám pocit, že 
děláme všichni všechno. Ale téměř 
v každé inscenaci je věc, kterou jsem 

Rozhovor 
s Davidem Janoškem
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sám vyrobil nebo opravil nebo na ní ně-
jak participoval ve výrobě nebo zdobení, 
a to mám osobně moc rád…U manu-
ální tvůrčí práce si vždycky opravdu 
odpočinu.

Jste známý tím že do divadel často 
přivezete nějaké materiály nebo 
oblečení ze svých vlastních zdrojů. 
Jak takový domácí fundus vzniká? 
A kde to všechno skladujete?
Mám pocit, že tím jsem už skutečně 
pověstný. Stejně jako tím, že perma-
nentně všude chodím s modrou IKEA 
taškou přes rameno, ve které převážím 
materiály a věci mezi divadly. Domácí 
fundus vzniká hromaděním všeho hez-
kého, co vidím ve výprodeji, slevě nebo 
akci, plním ho vším, co potkám v bazaru 
nebo ve starožitnostech. Scénografická 
práce je hodně o nakupování a vyhle-
dávání věcí na internetu, v obchodech, 
na blešácích, u známých na půdách 
a tak podobně. Takže když potkám 
nějakou krásnou věc, která odpovídá 
mé estetice, tak ji koupím, protože už 
tuším, že se jednou někde bude hodit…
Většina takových věcí najde svoje místo 
nejpozději do roka na jevišti a je to tako-
vý nekonečný koloběh, protože nakupuji 
pořád dál. A pěkné spolupráce taky dále 
pokračují. Všechno to mám pak nasklá-
dané doma, pod postelí, v posteli, ve 
skříních, ve sklepě, kde je místo, tam 
jsou potenciální věci do divadla…Ně-
kdy to u mě vypadá víc jako ve skladu 
než jako v bytě, ale pak přijde vlna, kdy 
z toho jde půlka do nějakého představe-
ní a já mám na chvíli zase uklizeno.

S Moravským divadlem spolupracujete 
často a snad i rád. Kolikátou spoluprací 
bude inscenace Andělé mezi námi?
V Moravském divadle se už za ty roky 
cítím jako doma a opravdu tady pra-
cuji moc rád a moc rád se sem vracím. 
Andělé mezi námi jsou, mám pocit, 
jedenáctý titul, na kterém s Moravským 

divadlem spolupracuji, přičemž jsem 
tu už pracoval ve všech souborech. 
Prvním titulem byla v roce 2017 Vzpou-
ra nevěst, pak následovala Mamzelle 
Nitouche, milovaný Dům Bernardy Alby, 
Splašené nůžky, Cornevillské zvonky, 
Manon Lescaut, Rok na vsi, velkolepý 
balet Louskáček, Fantastické divadlo, 
a prozatím poslední byly kostýmy 
k Prodané nevěstě. Teda, přijde mi to až 
neuvěřitelné!

Co jste si pro diváky připravil 
v chystané inscenaci 
Andělé mezi námi?
Prostor mezi nebem a zemí, kde 
nevíme, zda jsme ve světě živých nebo 
mrtvých, zda jsme před nebeským 
soudem, nebo stále ještě na zemi před 
nebeskou branou.

To je velké množství kreativity! 
Co vás nejvíc inspiruje?
Text, hudba, květiny, kolegové v týmu, 
baroko, současný design, móda, cesto-
vání, nebe, výtvarné umění, odpočinek.

Když zmiňujete odpočinek… 
Jak nejraději odpočíváte?
Nejraději mezi mými orchidejemi, kte-
rých mám velkou spoustu. Při zalévání, 
přesazování, opečovávání, tam přijdu 
na úplně jiné myšlenky. A taky jen 
poslechem hudby při ležení v posteli či 
na pláži.

A od odpočinku zase k práci. Uměl 
byste říct, co pro vás byla úplně 
nejnáročnější spolupráce v životě?
Velmi náročná byla práce na inscenaci 
Čert a Káča ve Slovenském národním 
divadle, která vznikala v době covidu, 
přičemž se několikrát odkládala pre-
miéra, zastavovala a rozjížděla výroba 
a přerušoval zkušební proces. I přes to 
ale vznikla ve výsledku pozoruhodná in-
scenace, která se zanedlouho bude pře-
nášet na operní platformě OperaVision 

do celého světa. Tento titul je ve vý-
sledku permanentně vyprodaný a velmi 
žádaný. Myslím, že jsme si právě díky 
covidovým okolnostem všichni v době 
vzniku sáhli na samé dno energie a sil, 
každopádně titul je to mimořádný a úsilí 
se evidentně vyplatilo.

Jaké jsou současné scénografické 
trendy? A je nějaký, který 
už nemůžete vystát?
Velkým trendem jsou pokojíčky a stavby 
interiérů. Jsou krásné a máme je 
všichni moc rádi, protože skvěle rámují 
prostor a vizuálně jsou obvykle velmi 
atraktivní. Druhým trendem, který je 
trochu opakem, je totální dekonstrukce, 
kdy se skládají na holé jeviště pouze 
nosné funkční prvky, fragmenty, insta-
lace. Nemůžu říct, že bych nějaký trend 
nemohl vystát, to určitě ne, vždycky 
všechno přichází ve vlnách, to, co je teď 
trend bude za 10 let staré a bude se 
hledat něco nového, co bude zase lepší 
a po čase se zase vrátíme k tomu, co 
fungovalo v minulosti. Nemám rád ostré 
kategorizování a striktní vymezování 
se, myslím, že i nejklasičtější scéno-
grafie může být půvabná, stejně jako 
ta nejstylizovanější moderní…Všechno 
je v pořádku, svět má taky nekonečno 
odstínů krásy a pro každého je krásou 
něco jiného.

Máte nějaký profesní sen, 
který byste si chtěl splnit?
Musím přiznat, že spoustu snů jsem si 
už stihl splnit a velkou spoustu mám 
stále ještě v hlavě a doufám, že se 
podaří zrealizovat…

Dal jste si do nového roku 
nějaké předsevzetí?
Popravdě ne. Nikdy jsem na ně nebyl. 
A pokud jsem někdy chtěl něco v sobě 
změnit, tak jsem se o to snažil bez mez-
níku nového roku, myslím, že vykročit 
jiným směrem lze vždy a všude. 
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Na konci roku 2024 otevřelo Moravské 
divadlo pro své diváky komorní scénu 
Sedmička na Sokolské ulici. Kromě ko-
morních inscenací, koncertů, stand-upů 
a dalších uměleckých forem nabídne 
Sedmička také zázemí pro širokou škálu 
aktivit, kterou zajišťuje Ateliér, vzdělá-
vací platforma Moravského divadla. Ná-
vštěvníky tak čekají v Sedmičce různé 
workshopy a kurzy pro děti i dospělé.

Aktivity Ateliéru Moravského divadla 
se dlouhodobě těší velké oblibě a vy-
hledává je stále více lidí. Přesun značné 
části programu do komorního prostoru 
Sedmičky pomůže vyhovět zvyšující se 
poptávce a zároveň nabídne návštěv-
níkům kurzů a workshopů větší pohodlí 
a více místa. Další nespornou výhodou 
je pak provoz kavárny Pikola, ve které se 
návštěvníci Sedmičky mohou občerst-
vit. „Prostor Sedmičky také umožní, aby 
rodiče mohli pohodlně počkat na své 
děti, které se účastní našich worksho-
pů. V letních měsících pak budeme 
moci využívat i venkovní prostory 
Sedmičky, na to se moc těším. Pokud 
by někoho zajímaly další praktické 

informace k přesunu našeho programu, 
kde přesně se akce konají a jak budou 
probíhat, tak všechno zjistí na webu 
Moravského divadla. Účastníci našich 
kurzů a workshopů pak dostávají infor-
mace přímo emailem,“ řekla k přesunu 
na Sokolskou šéfka Ateliéru Moravské-
ho divadla Petra Slezáčková.

Do Sedmičky se po novém roce 
přesunou stálice na programu Ateli-
éru, jako je například kurz rétoriky na 
pokračování s Pavlem Hekelou. Tento 
prostor však návštěvníkům nabídne 
i úplné novinky. Nabídku pro dospělé 
rozšíří třeba herecký kurz na pokra-
čování s Janou Posníkovou, Lukášem 
Červenkou a Ondřejem Králem nebo 
víkendový workshop autorského divadla 
s Václavem Zimmermanem. Z nového 
programu pro děti pak můžeme zmínit 
divadelní hráníčko nebo novou diva-
delní dílnu Jak se dělá divadlo. „Na jaro 
dále chystáme například muzikálový 
workshop pro teenagery, ale také mno-
ho dalších nových kurzů. Proto doporu-
čuju sledovat web moravského divadla 
a sociální sítě Ateliéru, kde o všech 

novinkách pravidelně informujeme. Do 
budoucna plánujeme kurzy víc a víc 
rozšiřovat a oslovovat nové lektory 
nejen z divadla, ale i externí,“ řekla dále 
Slezáčková.

Dopoledne během pracovního týd-
ne chce pak Ateliér věnovat programu 
pro školy, pro které chystá novou pest-
rou nabídku. Tu bude divadlo rozesílat 
během ledna a školy si budou moci 
workshopy a dílny rezervovat. „Nabídka 
bude pro mateřské, základní i střední 
školy. Dopolední provoz divadla spolu-
práce se školami příliš neumožňoval, 
ale Sedmička je pro tento typ programu 
ideální a otevírá nám to spoustu nových 
možností,“ dodala Slezáčková.

Informace o programu v novém ko-
morním prostoru Sedmička naleznete 
na webu Moravského divadla. V progra-
mu můžete zakliknout filtr Sedmička 
a pohodlně zjistíte, co pro vás na Sokol-
ské 7 chystáme. 

Program sedmičky ↗

Ateliér hlásí přesun 
do Sedmičky
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Když cimbál 
vypráví příběh
Kouzlo cimbálu a pohádky
na jevišti Moravského divadla



za oponou

Moravské divadlo připravilo jedinečnou inscenaci, která 

propojuje kouzlo romské lidové pohádky s magickými tóny 

cimbálu. Režisérka Dana Račková a autor hudby Michal Taragoš 

přibližují, jak vznikala Pohádka zakletá do cimbálu, která měla 

premiéru 26. ledna.

Co vás inspirovalo k tomu, abyste 
se rozhodla přenést na jeviště 
právě romskou lidovou pohádku?
Dana: To je jednoduché – chcela som 
počuť Michala hrať na cimbál. Tak som 
premýšľala nad tým, ako ho dostať 
na divadelné javisko. A potom som si 
spomenula na svoj starší nápad tzv. “zo 
šuflíka”, v rámci ktorého mám v pláne 
divadelne spracovať rómske rozpráv-
ky. Sú úžasne originálne, vtipné, hoci 
majú klasicky vybudovaný príbeh vedia 
stále prekvapiť a majoritná spoločnosť 
o tomto žánre väčšinou vôbec netuší. 
Jedného dňa to zapadlo všetko do seba 
a nápad rómskej ľudovej rozprávky 
s cimbálovou muzikou už som z hlavy 
nedostala. Som nesmierne vďačná, 
že tento koncept nadchol aj Romana 
Vencla a vedenie MDO.
Michal: Já osobně považuji za skvělý 
nápad režisérky Dany Račkové něco 
takového realizovat. Její talent a cit pro 
umění mi je blízký. Teď být hlavně pilný 
a trpělivý a celé to dotáhnout.

Romská kultura je plná hudby 
a příběhů – jak jste do inscenace 
zapojili romskou cimbálovou muziku? 
Jaká byla spolupráce s hudebníky?
Dana: Fenoménom rómskej cimbá-
lovky sa zaoberám už dlhšiu dobu, 
s Michalom v máji vydávame knihu 
“V rytmu cimbálu”, kde na svoje názory 
na tento úžasný fenomén i na neskrý-
vanú fascináciu nahliadam z niekoľkých 
strán. Takže mi bolo jasné, že divadelná 
inscenácia vychádzajúca z rómskej roz-
právky musí byť plná cimbálovej hudby. 
Hľadala som preto rozprávku, ktorá 
je na hudbe postavená už vo svojom 
pôvodnom príbehu. A nenašla som nič 
lepšie než tú O princezně, která tanco-
vala s čerty. Je to príbeh aristokratky, 
teda Nerómky, ktorej hudba učarovala 
natoľko, že uteká po nociach hoci i do 
pekla, len aby si mohla zatancovať tie 
svoje čardáše. Kvôli svojej vášni k hud-
be a radosti z tanca je ochotná položiť 
i svoj život. Takže voľba rozprávky bola 

jasná…Následne sme spolu s autorkou 
scenára a textov piesní Klárou Hanušo-
vou našli obrazy, ktoré budú založené 
na hudbe a tanci / pohybe. Vytvorili 
sme pocity, ktoré z nich chceme dostať 
a spolu s Michalom sme scenár dokon-
čili. Ani nie som schopná povedať, či 
bola skôr hudba alebo text. K dispozícii 
sme dostali 5 hercov, ktorí sú zároveň 
hudobníkmi v predstavení. Takže si 
ich vzal na mušku Michal a pokúsil sa 
z nich vytvoriť trochu inú, rozprávkovú 
cimbálovku. Ako mu to išlo, nechám na 
jeho komentári…
Michal: Pro mě osobně to je velmi 
zajímavá nová zkušenost. Snažil jsem 
se najít cestu přes velký výběr hu-
debních nástrojů, které herci ovládají, 
jejich nadání se okamžitě transponovat 
z herce do hudebníka až po jejich píli 
a odhodlání. Podle mě je to hodně 
náročné ovšem tým herců je opravdu 
talentovaný.

Bylo už zmíněno, že pohádka 
obsahuje humor. Jakou roli 
hraje při vyprávění příběhu?
Dana: Absolútne zásadnú. Rómsku 
kultúru vnímam ako veľmi šťavnatú, 
plnú emócií a často nesmierne radost-
nú. Zo spolupráce s Rómami som sa 
naučila, že sa neradi s vecami trápia, 
trýznia. Musí byť pohoda, sranda, 
radosť zo života, i keď ide o vážne veci. 
Inak projekt nedáva zmysel. Takže 
moja úplne prvá režijná požiadavka 
smerom k hercom bola “musí nás to 
celú dobu všetkých baviť, hľadajte do
poslednej chvíle príležitosti k zábave, 
robte koniny, poďme sa smiať”. Skúšky 
prebiehajú veľmi zábavne, už som 
párkrát plakala od smiechu a myslím, 
že nie len ja. Pevne verím, že sa to na 
výslednom predstavení odrazí a diváci 
strávia s nami predovšetkým plnohod-
notne radostný čas.

Pohádka je určena především 
dětem, ale zaujme i rodiče. Co 
podle vás osloví dospělé diváky?

Dana: Určite hudba, tá v prvom rade. 
Ale ja si všeobecne myslím, že dospelí 
majú radi rozprávky. Ide však o to, či 
zobrazujú pre nich nejaký relevantný 
príbeh a či sú esteticky dostatočne 
hodnotné. Deti sú tvárne, dokážu 
“odpustiť” všeličo, ale dospelého diváka 
neoklamete príbehom o molitanovej 
dážďovke (nič proti molitanu alebo 
zvieracím hrdinom!). Vyžaduje poctivú 
divadelnú prácu, nápad, novú tému, hu-
mor. A to som presvedčená, že v rámci 
nášho predstavenia všetko nájdu.
Michal: Každý si najde to své a já 
osobně doufám, že diváky osloví vlast-
ně všechno. Od režie až po hudbu, ale 
je zde mnoho dalšího – výkony herců, 
kostýmy, scéna, texty atd.

Jaké poselství si má divák – ať 
už dítě nebo dospělý – z této 
inscenace odnést? A jak může 
pohádka přispět k lepšímu 
porozumění romské kultury?
Dana: Majoritný divák vôbec zistí, že 
existuje niečo ako rómska rozpráv-
ka. Že rómske kultúrne dedičstvo je 
nesmierne bohaté a stojí za to, zistiť 
o ňom viac. Možno budú deti, ktorým 
sa takýto spôsob rozprávania rozprá-
vok bude páčiť viac, než ten klasický. 
Alebo aspoň rovnako. Vzájomné 
obohacovanie sa je predsa to, o čo 
v medzikultúrnom dialógu ide predov-
šetkým! A v kútiku duše som tiež plná 
viery, že sa podarí do divadla dostať 
i rómske deti, ktoré sa možno na-
chádzajú v momente, kedy zvažujú, že 
sa svojej kultúrnej identity vzdajú. Že 
svojou kultúrnou tradíciou opovrhujú 
a chcú ju zavrhnúť, pretože byť súčas-
ťou minority je pre ne až príliš ťažký 
boj. A budem tajne veriť, že návšteva 
inscenácie olomouckého divadla im 
pomôže sa rozhodnúť správne.
Michal: Romské pohádky mají stejný 
účel jako ty neromské… Děti i dospělí 
by se u nich měli bavit. A poselství…? 
Pojďme z nich mít radost a bavit se 
u nich nezávisle na čemkoli. 
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leden – únor – březen

Otec si pro něj přál akademickou karié-
ru, Ilja Racek se ale rozhodl spojit svůj 
život s herectvím a výrazný herecký 
talent projevoval po celý život v divadle 
i před kamerou. Po absolvování DAMU 
našel své první angažmá právě v Olo-
mouci, kde během deseti let ztvárnil 
na pět desítek rolí. Byl velmi zásadový 
a sám o sobě tvrdil, že „žije s bolše-
vikem ve vzájemné neoblibě“. Letos 
v červnu by se dožil 95 let.
Narodil se 24. června 1930 v Praze do 

rodiny středoškolského profesora Sávy 
Racka, který si pro syna přál úspěšnou 
akademickou dráhu a poslal ho studo-
vat na gymnázium. Ilja ale větší životní 
inspiraci nalezl ve svém dědečkovi, 
novináři Alfrédu Rackovi, který vnukovi 
ukázal bohémský život a vštípil mu 
lásku k divadlu a knihám. Už v sextě se 
Racek snažil přestoupit z gymnázia na 
konzervatoř a během nacistické okupa-
ce pracoval jako technik v divadle Říše 
loutek. V roce 1947 se konečně dostal 
na Pražskou konzervatoř, která se o rok 
později transformovala na DAMU, kterou 
Racek vystudoval mimo jiné u Ladislava 
Peška nebo Vítězslava Vejražky.

Své první angažmá získal Racek v teh-
dejším Krajském oblastním divadle 
v Olomouci s dobrými vyhlídkami na 
to, že by povinnou vojenskou službu 
mohl strávit v Armádním uměleckém 
studiu. Do něj skutečně nastoupil, 
ale po výslechu StB kvůli setkání 
s kamarádem, který utekl s rodinou 
za hranice, byl převelen k pomocným 
technickým praporům do slovenského 
Komárna. Zde strávil nějaký čas, ale 
nakonec se mohl vrátit do Olomouce 
a zbytek služby dokončil zde. Během 
svého olomouckého angažmá ztvárnil 
na padesát rolí, mezi nimi například 
role Jana Husa, Romea nebo Hamleta. 
V roce 1960 nastoupil do divadla E. F. 
Buriana a v roce 1966 pak do Divadla 
na Vinohradech, které se stalo jeho 
posledním stálým působištěm. Poté, co 
jako jediný člen Divadla na Vinohradech 
Racek odmítl podepsat Antichartu, měl 
během normalizace omezený přístup 
k televizi a filmu. Přesto se mu podařilo 
prosadit i v tomto průmyslu.

Hrál ve filmech Stříbrný vítr, Kdo chce 
zabít Jessii nebo Vrchní, prchni! a v se-
riálech Hříšní lidé města pražského, 
Panoptikum města pražského, Dobro-
družství kriminalistiky nebo Arabela se 
vrací aneb Rumburak králem říše pohá-
dek. Byl také významným rozhlasovým 
a dabingovým hercem. Jeho hlasem 
promlouvali například Marlon Brando 
nebo Gene Hackman. V roce 1990 
odešel z angažmá ve vinohradském 
divadle, dále ale hostoval na pražských 
scénách a točil filmy i seriály. Uváděl 
a připravoval také pořad Trocha šafránu 
z televizního archívu. Posledních 
deset let svého života bojoval s těžkou 
nemocí.

Ilja Racek zemřel 2. srpna 2018 
v Praze. 

Rubrika Stopy se věnuje osobnostem, 

které se významně zapsaly do historie 

olomouckého divadelnictví.

Stopy: Ilja Racek
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Inscenace je pojem označující celistvé divadelní dílo, jak jej vyt-

vořil/a režisér/ka. Představení je pak konkrétní uvedení této inscenace – 

může to být premiéra (první uvedení), repríza, nebo derniéra (poslední 

uvedení).

Ateliér MDO — Slovníček pojmů

Jaký je rozdíl
mezi inscenací
a představením?
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leden – únor – březen

Láska ke kávě
a jeden velký sen

Od svého otevření v roce 

2014 se šumperská kavárna 

Pikola stala vyhlášenou gas-

tronomickou značkou, která 

přitahuje návštěvníky z celé 

republiky. Její pobočky najdete 

ve Zlíně nebo v Brně, ale také 

v Olomouci, kde kavárník Jan 

Holouš ve spolupráci se zakla-

datelem značky Jiřím Gieslem 

otevřeli před několika lety 

espresso bar v Ostružnické uli-

ci. Dalším projektem pro Jana 

Holouše nyní bude otevření 

nové pobočky v prostorách 

Sedmičky, komorní scény Mo-

ravského divadla.„Když barista 

pracuje s výběrovou kávou, 

naučí se něco nového praktic-

ky každý den,“ říká.

Rozhovor s Janem Holoušem

Co je podle vás úplně největší 
kávový prohřešek?
Podle mě žádný kávový prohřešek ne-
existuje. Jsem rád, že lidi pijí kafe, a to, 
jak si ho upraví, je jen na nich. Jsem ale 
radši, když naše kafe aspoň ochutnají, 
tak jak ho v kavárnách připravíme, než 
si do něj dají cukr.

Tak když ne prohřešek, tak co třeba mý-
tus? Existuje podle vás kávový mýtus?
To určitě ano – že kafe má být hořké.
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Jak se člověk vlastně stane kavární-
kem? A proč jste své síly spojil právě 
se značkou Pikola?
Celé to vzniklo z lásky ke kávě a z jed-
noho velkého snu. Pak už se stačilo jen 
rozhodnout a jít si za svým. Pikolu jsem 
miloval jako zákazník a velmi často, 
i několikrát týdně, jsem do Šumperku 
jezdil na kafe. Jednoho dne jsem napsal 
na Instagramu Jirkovi Gieslovi, který 
je majitel a zakladatel značky Piko-
la, dali jsme si společně kafe a padli 
si do oka. Následně jsme se pustili 
do budování malého espresso baru 
v Ostružnické ulici, který jsme otevřeli 
v listopadu 2020. Tak to bylo…alespoň 
ve zkratce.
 
Co všechno jste se musel naučit? Máte 
za sebou i nějaké kurzy?
Když barista pracuje s výběrovou kávou, 
naučí se něco nového prakticky každý 
den. Kurzů jsem prošel spoustu, od 
latte art kurzu, přes kurz na filtrova-
né kafe a senzorické školení s těmi 
nejlepšími v ČR až po půlroční trénink 
v Šumperku. Bylo toho opravdu hodně. 
Existuje také spoustu odborných 
knížek, takže když člověk chce, může 
se učit pořád. Nejvíce se stejně naučíte 
praxí za kávovarem a já měl to štěstí, že 
jsem měl ty nejlepší učitele.

Co vás v práci nejvíc baví? A je 
třeba něco, co zas tolik ne?
Nejvíc mě baví kontakt s lidmi, na kafe 
člověk chodí většinou s dobrou náladou 
a odchází ještě s lepší. Samozřejmě mě 
baví příprava kávy, to, jak kafe dokáže 
chutnat, ale i nechutnat, když se připravu-
je… Prostě vše okolo kávy. Co mě vážně 
nebaví je papírování, účetnictví a vše, co 
je s tím spojené, ale taky neznám nikoho, 
koho by to bavilo, jen je to prostě potřeba.

V listopadu jste s kolegy navštívil 
Kolumbii. Co jste na cestě zažili a jak 
to ovlivnilo vaši práci?
Byla to už naše druhá cesta do Ko-
lumbie. Máme to tam moc rádi a bylo 
pro nás důležité vidět, kolik práce, 
úsilí a někdy i štěstí stojí za tím dostat 
do Evropy kvalitní zrno, které si pak 
můžeme užít v našich kavárnách. Vážím 
si daleko víc práce všech farmářů, 
sběračů a všech lidí co v úplně nepřed-
stavitelných podmínkách ručně sbírají 
to nejlepší kafe z Kolumbie. Myslím, 
že bych o tom mohl povídat hodiny 
a hodiny, tak třeba vymyslíme nějakou 
přednášku v Sedmičce. (smích)

Co to vlastně znamená, když se otevírá 
nová pobočka Pikoly?
Zejména velkou výzvu. Dbáme na 
opravdu kvalitní servis s co nejlepším 
produktem a chceme našim zákazní-
kům vždy dopřát ten nejlepší zážitek, 
aby se k nám rádi vraceli. V Olomouci 
je opravdu spoustu super míst, takže 
do toho musíme dát všechno, aby nám 
to klapalo, ale jsme na to připraveni, 
a hlavně se na to moc těšíme.

Na co všechno se tedy mohou návštěv-
níci a diváci v Sedmičce těšit?
Plány máme velké a chtěli bychom 
místo hlavně oživit. V týmu máme 
kuchaře s mnohaletými zkušenostmi 
z nejlepších českých i zahraničních re-
staurací, takže kuchyň bude pod jeho 
taktovkou. Těšit se můžete na super 
snídaně, víkendové brunche a mnoho 
dalšího. Dezerty a pečivo bychom 
chtěli co nejvíce převzít z naší šumper-
ské pobočky, jelikož o makovém dortu 
ze Šumperku mi zákazníci básní u nás 
v espresso baru každou chvíli. U večer-
ních představení chystáme pro diváky 
malé občerstvení, alko i nealko drinky 
a další dobroty. Společně s divadlem 
bychom navíc chtěli pořádat různé 
akce a koncerty. Moc se na tuto spolu-
práci těšíme.

Kam chodíte rád na kafe? Myslím teď 
nejen v Olomouci.
Těch míst je opravdu hodně. Už je to 
spíš nemoc z povolání, protože kdekoliv 
jsem, hledám kavárny s výběrovou 
kávou. V poslední době, krom Kolum-
bie, mi kafe nejvíc chutnalo třeba na 
Maltě v ultra malém prostoru, který se 
jmenoval Coffee and strangers nebo 
v Oslu v kavárně Tima Wendelboa. Co 
se týče Olomouce, tak máme štěstí, 
že je těch míst opravdu hodně, nejvíce 
chodím do Kikafe, Kafe jak Lusk, Traffic 
Coffee a Café Jan, ale určitě je jich více, 
jen už to nemám na své obvyklé trase. 
A samozřejmě nejvíc kafe vypiju u nás 
v Ostružnické. 

Co je pro vás známkou dobré kavárny?
Známka dobré kavárny je pro mě hlavně 
atmosféra. Mám rád, když někam přijdu 
a cítím se tam opravdu přátelsky a víta-
ný. Dále pak jde samozřejmě o tu kávo-
vou surovinu. Já osobně upřednostňuji 
světle praženou výběrovou kávu, která 
je ale v podnicích, kam chodím, vždy 
skvěle připravena. Takže za mě je to vel-
ké plus vždy úsměv a pozdrav baristy. 
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František Langer se narodil 3. břez-
na 1888 na Královských Vinohra-
dech do rodiny drobného židovského 
obchodníka Maximiliana Langera 
a jeho ženy Růženy jako nejstarší ze tří 
synů. Jeho mladší bratři se jmenovali 
Josef a Jiří. V roce 1906 absolvoval 
Langer gymnázium na Londýnské ulici 
a začal studovat medicínu na Univerzitě 

Karlově. Kromě toho ho ale již od mládí 
lákaly literární kruhy. Na začátku studií 
se seznámil například se spisovatelem 
Jaroslavem Haškem a v roce 1911 do-
konce vstoupil do jeho satirické politic-
ké Strany mírného pokroku v mezích zá-
kona. Už na gymnáziu Langer přispíval 
do více než dvaceti periodik jako byly 
Lumír, Přítomnost, Divadelní noviny 

nebo Národní listy. V letech 1912-1914 
redigoval Umělecký měsíčník – list 
Skupiny výtvarných umělců, jejímž byl 
členem.

V roce 1914 absolvoval Langer stu-
dium medicíny a nedlouho po promoci 
byl povolán do rakousko-uherské ar-
mády a zařazen jako poručík zdravotní 
služby k huculskému domobraneckému 

Anděl mezi námi

Lékař, legionář, válečný 

hrdina, dramaturg, spisova-

tel — tím vším byl František 

Langer a svět si to pamatuje 

i přesto, že si komunistický 

režim přál, aby zůstal zapo-

menut. Během svého života 

prokázal obrovskou odvahu 

i talent a jako vizionář se ve 

své tvorbě zabýval tématy, 

která dalece překračovala 

jeho dobu. Muž ověnčený 

mnoha vyznamenáními, 

který jako vojenský lékař 

viděl hrůzy obou světových 

válek, je autorem dramatu, 

jehož uvedení bude v této 

sezoně již čtvrtou premiérou 

činohry Moravského divadla.
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pluku. S plukem byl po nějaké době 
odvelen do Ruska, kde strávil téměř rok 
na haličské frontě a účastnil se ofenzivy 
na řece Visle. Během bojů u řeky Bug 
byl Langer zasažen kulkou a poslán na 
léčení do Vídně. Po zotavení se musel 
znovu vrátit na frontu a v roce 1916 
padl do ruského zajetí. V zajatecké ne-
mocnici v Caricynu (dnešní Volgograd) 
byl jmenován lékařem a po únorové 
revoluci v Rusku uvěřil v myšlenku 
československých legií. Kromě lékařské 
praxe se tak věnoval i přispívání do legi-
onářských periodik a staral se kulturní 
činnost.

Po vstupu do legií byl Langer 
jmenován šéflékařem 1. střeleckého 
pluku, se kterým se zúčastnil bitvy 
u Zborova a také Sibiřské anabáze, 
kdy se s ostatními legionáři museli do 
vlasti vracet přes celou Sibiř, Japonsko, 
Čínu a Indii. Do Prahy se vrátili až v roce 
1920. Za své válečné zásluhy získal 
řadu ocenění – Československý válečný 
kříž 1918–1914, Československou 
revoluční medaili nebo dvakrát Řád 
sokola – a dosáhl hodnosti majora.

Po první světové válce a vzniku 
Československa vstoupil Langer do 
Československé armády a působil jako 
vojenský lékař. Dál se ale také věnoval 
psaní, pravidelně přispíval do Lidových 
novin a v roce 1925 vzniklo zřejmě jeho 
nejslavnější drama Periferie. Na konci 
dvacátých let definitivně odešel z armá-
dy a začal se psaní a divadlu věnovat 
naplno. V roce 1930, po nástupu Jana 
Bora na pozici uměleckého šéfa, pře-
mluvil Karel Čapek Františka Langera, 
aby se stal dramaturgem Divadla na 
Vinohradech. Na pozici dramaturga či-
nohry Langer působil až do roku 1935.

Během mobilizace v roce 1938 
byl František Langer povolán zpět 
do služby jako velitel pražské posád-
kové nemocnice na Hradčanech. Po 
začátku německé okupace v březnu 
1939 se Langer rozhodl pro emigra-
ci a v červnu toho roku se vydal na 
strastiplnou cestu do Francie. Ta vedla 
přes Krakov a přístav Gdyně, ze kterého 
se na norském škuneru přeplavil až 
k francouzskému pobřeží. Po poráž-
ce Francie nacistickým Německem 
se v červnu 1940 Langer podílel na 
evakuaci československých vojáků do 
Anglie z francouzského přístavu Sète. 
V Anglii pokračoval Langer dál ve své 
funkci šéfa zdravotnictva českoslo-
venské armády v zahraničí a rovněž se 
stal předsedou československého PEN 

Clubu. V roce 1944 se zúčastnil bitvy 
u Dunkerku. Za svou službu ve Francii 
a v Anglii byl vyznamenán Českosloven-
ským válečným křížem 1939 a Česko-
slovenskou medailí za zásluhy. Rovněž 
obdržel francouzský válečný kříž Croix 
de Guerre.

Během druhé světové války přišel 
Langer o oba své bratry. Josef spáchal 
sebevraždu v koncentračním táboře, 
Jiřímu se sice podařilo uprchnout do 
Palestiny, ale zemřel tam již v roce 1943. 
V roce 1945 byl Langer povýšen do hod-
nosti brigádního generála a v roce 1947 
jmenován národním umělcem. 

Po únorovém převratu v roce 1948 
došlo k útlumu publikace Langerových 
děl. Jako legionář, pátečník a válečný hr-
dina byl pro nastupující režim příliš spja-
tý s tím, co mělo být zapomenuto. V roce 
1950 byl Langerův syn Jan odsouzen 
za protistátní spiknutí (pravděpodobně 
byl zatčen při pokusu o překročení státní 
hranice), což Františka Langera velmi 
silně zasáhlo. V roce 1951 pak režim 
uvěznil i jeho dceru Věru, která ve vazbě 
strávila víc než rok. V roce 1954 byl pod-
mínečně propuštěn syn Jan, který v roce 
1968 emigroval do Velké Británie a stal 
se redaktorem BBC. Langerovi po roce 
1948 už nebylo umožněno publikovat 
a jeho hry se zde téměř vůbec nehrály.

František Langer zemřel 2. srp-
na 1965. Jeho poslední dílo, Malířské 
povídky, bylo publikováno až posmrtně. 
Langerova manželka Anna Ludmila usi-
lovala až do roku 1989 o to, aby se na 
jejího manžela nezapomnělo. Po same-

tové revoluci se dílo Františka Langera 
vrátilo do českých divadel, prezidentem 
Václavem Havlem mu byl udělen Řád 
T. G. Masaryka in memoriam a díky 
aktivitě manželky Anny Ludmily vznikl 
Nadační fond Františka Langera, který 
měl spisovatele vrátit do povědomí 
veřejnosti a do učebnic literatury.

Dramatická tvorba Františka 
Langera se často zaobírá hlubokými 
mezilidskými tématy jako je láska, smrt, 
odplata, vina a trest nebo svědomí. 
Dotýká se témat, která si každý člověk 
nese hluboko v sobě a kterým bývá 
těžko porozumět. Divadelní hra Andělé 
mezi námi, která stejně jako autorova 
další díla, utrpěla zlovůlí minulého 
režimu, je dílem, které předběhlo svou 
dobu. Langer v tomto dramatu předestí-
rá téma eutanázie, a to v době, kdy tato 
praktika byla téměř nemyslitelná.

Příběh o andělech, kteří přicházejí na 
tento svět v lidském těle se všemi jeho 
nedostatky, aby splnili úkol a pomohli 
vybraným jedincům „odejít dál“ z roku 
1931 se na jaře roku 2025 dočká v Mo-
ravském divadle teprve svého třetího 
uvedení u nás. Režie se ujme tandem 
dramaturgyně činohry Moravského 
divadla Michaely Doleželové a umělec-
kého šéfa olomoucké činohry Romana 
Vencla. V hlavní roli se představí Marek 
Pešl a společně s ním bude v inscenaci 
účinkovat téměř celý činoherní soubor. 

￼  

Premiéra inscenace se uskuteční v pá-
tek 14. března 2025.
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Autorem první části komponovaného 
večera s názvem Královský dvůr je 
belgický tanečník a choreograf Glen 
Lambrecht. V roce 2012 absolvoval 
Královskou školu baletu v Antverpách 
a do roku 2016 tančil v Královském 
flanderském baletu, kde spolupracoval 
s uznávanými světovými choreografy, 
pod jejichž vedením nastudoval mnoho 
výrazných rolí. V roce 2016 přesídlil do 
Bratislavy, kde se stal členem Baletu 
Slovenského národního divadla. S tímto 
souborem nazkoušel třeba role v bale-
tech Romeo a Julie, Don Quijote nebo 
Louskáček. V roce 2020 byl povýšen na 
demisólistu a od roku 2022 je v angaž-
má baletu Národního divadla Brno.  

Taneční kreaci volně inspirovanou 
dvorem krále Jakuba I. doplní hud-
ba polského skladatele Wojciecha 
Kilara. Ten se ve své tvorbě inspiroval 
například Bélou Bartókem, Dmitrijem 
Šostakovičem nebo Sergejem Pro-
kofjevem. Společně s Krzysztofem 
Pendereckim a Henrykem Góreckim 
pokládal od začátku 60. let zákla-
dy nové polské avantgardy a patřil 
k nejvýraznějším skladatelům své 
země. Autorsky se významně věnoval 
také filmové hudbě, zkomponoval 
soundtracky k více než 140 filmům a 
spolupracoval s významnými polský-
mi i světovými režiséry, namátkou šlo 
třeba o Andrzeje Wajdu, Krzysztofa 
Kieślowského, Roman Polanského 
nebo Francise Forda Coppolu.  

Ve druhé části se diváci mohou těšit 
na choreografii s názvem Skrytá tajem-
ství úspěšného amerického choreografa 
Garretta Smitha. Ten už si jako student 
vysloužil prestižní ocenění, které převzal 
z rukou samotného Michaila Baryšni-
kova, a měl možnost navštívit v Bílém 
domě prezidenta George W. Bushe. 
Dnes jeho choreografie uvádějí pres-
tižní divadla a festivaly po celém světe. 
Smith spolupracoval například s bale-
tem v Hustonu, s Norským královským 
baletem nebo s milánskou La Scalou. 
Působí také jako lektor a pořádá taneční 
workshopy. Svou hlavní inspiraci hledá 
Smith v lidech, se kterými pracuje. Jeho 
choreografie jsou pro tanečníky připra-
vovány na míru tak, aby vynikla jejich  
síla a do popředí se dostal jejich indivi-
duální talent.  

Smithovu choreografii doprovodí hudba 
Phillipa Glasse. Tento americký skladatel 
je považován za posledního klasického 
představitele americké minimalistické 
školy. On sám ovšem dává před výra-
zem minimalismus přednost termí-
nu „hudba s repetitivními strukturami“. 
Vystudoval matematiku a filozofii na 
univerzitě v Chicagu a následně se vě-
noval studiu kompozice na newyorském 
Julliardu. Jeho tvorba má široký záběr 
– od oper, přes symfonie až po filmové 
soundtracky. Spolupracoval také s pop-
kulturními ikonami – například s Allenem 
Ginsbergem, Davidem Bowiem, Woody 
Allenem nebo Martinem Scorsesem. 
Za hudbu k filmu KUNDUN z roku 
1997 získal první nominaci na Oscara a 
Zlatý glóbus. O rok později uspěl opět na 
Glóbech, tentokrát s hudbou k filmu Tru-
man show.  Za soundtrack k filmu Hodiny 
z roku 2002 si vysloužil druhou nominaci 
na Oscara, získal cenu Grammy a cenu 
BAFTA. Na Oscara byl pak nominován 
ještě potřetí, tentokrát za film Zápisky o 
skandálu z roku 2006.  

Královský dvůr/Skrytá tajemství 
naváže na dramaturgickou linii sou-
časných choreografií od současných 
autorů a zařadí se na repertoár mezi 
další úspěšné inscenace jakými jsou 
Bolero & Carmen nebo Freedom in 
Motion, které soubor baletu nazkoušel 
v předchozích sezonách. 

Premiéry baletní inscenace Krá-
lovský dvůr/Skrytá tajemství čekají 
diváky Moravského divadla v pátek 21. 
a v sobotu 22. února.  

Současné choreografie  
od současných autorů 
Po Labutím jezeře čeká na 

konci února diváky Morav-

ského divadla druhá baletní 

premiéra sezony. Novinka s ná-

zvem Královský dvůr / Skrytá 

tajemství, založená na abstrak-

ci a fantazii, se bude skládat 

ze dvou částí a představí práci 

choreografů Glena Lambrech-

ta a Garretta Smitha. Inscena-

ci doprovodí hudba význam-

ných autorů – Wojciecha 

Kilara a Phillipa Glasse.  
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Inscenace zřejmě nejznámějšího baletu světa, tentokrát 
v provedení kanadského choreografa Paula Chalmera, se 
stala po svém říjnovém uvedení v Moravském divadle ab-
solutním diváckým hitem. Do konce roku 2024 zhlédlo La-
butí jezero během jeho pěti uvedení více než 2000 diváků. 
Lednové reprízy inscenace hlásí beznadějně vyprodáno, 
na březnové představení zbývá v době vzniku tohoto tex-
tu méně než 50 vstupenek. Zveme na reprízy v dubnu, ale 
pozor, vstupenky mizí raketovou rychlostí!

Labutí jezero 
hlásí beznadějně 
vyprodáno  



leden – únor – březen

Sólo pro tři

31. března

Dokud nás lež nerozdělí

13. února

Loučení s inscenacemi 
na jevišti Moravského divadla

Rusalka
10. března

Titus
15. února

Obraz Doriana Graye
13. března
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V naší nabídce najdete kostýmy, 
klobouky, paruky, rekvizity i nábytek. 
Najdete u nás kostýmy a doplňky z his-
torie (např. starověk, středověk, klasi-
cismus, secese, retro), dále současné 
(převážně smokingy a večerní šaty) 
a pohádkové. Kostýmy jsou umístěny 
ve více skladech, proto doporučujeme, 
abyste nás předem kontaktovali. Sdělte 
nám svou představu, požadovanou 

velikost a další detaily, abychom mohli 
před vaší osobní návštěvou připravit 
všechny dostupné možnosti.

Naše nabídka je tak široká, že v ce-
níku nejsou uvedeny všechny modely. 
Přijďte si vybrat! 

Vyrážíte na maškarní, 
firemní večírek nebo 
chystáte představení?

Otevírací doba
úterý 14:00–16:00 
čtvrtek 14:00–18:00 

Během letních prázdnin je půjčovna 
zavřená. Platba pouze v hotovosti.

Kontakt
+420 731 615 548
pujcovna@mdol.cz
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Od sezony 2024/2025 vede 

Michael Dvořák sbor Mo-

ravského divadla Olomouc. 

Pochází z Jeseníku, studoval 

hru na klavír na Janáčkově 

konzervatoři v Ostravě a di-

rigování sboru na brněnské 

JAMU. Má za sebou mnoho 

úspěšných zahraničních 

projektů, doma spolupracoval 

třeba s Českým filharmonic-

kým sborem Brno nebo se 

Symfonickým orchestrem 

Českého rozhlasu. „Snažím 

se žít tady a teď, každou 

zkoušku vést co nejlépe 

a s co největším užitkem, po-

nořit se zcela do jednotlivých 

projektů – zkrátka žít tím, co 

je…,“ říká.

Žádný den 
pro mě není
běžný

Rozhovor se sbormistrem 
Michaelem Dvořákem
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Máte do nového roku nějaké 
hudební předsevzetí?
Vyloženě hudební předsevzetí nemám 
a asi ani nikdy mít nebudu, hudba k vám 
prostě přichází svým způsobem a nerad 
bych si něco v tomto ohledu vynucoval,  
co se ale týče přístupu k mé profesi, což 
už zacházím do mimohudební sféry, 
dlouhodobě přemýšlím o lepší efektivitě 
práce a hospodaření s časem. V tomto 
ohledu asi pár předsevzetí a nápadů na 
lepší fungování mám.

Chcete se s námi o nějaké 
nápady podělit?
Po měsíci zde v divadle jsem pochopil, 
že bych hodně rychle vyhořel, pokud 
bych dělal všechno sám. Učím se tedy 
delegovat věci na své spolupracovníky, 
což vyžaduje dobře „vyladit nastavení“. 
Věřím, že do konce sezony budeme 
zase o krok dál k hladší organizaci 
našich potřeb ve sboru.

Popište mi takový běžný 
pracovní den sbormistra…
Myslím, že mám veliké štěstí, že žádný 
den pro mě není „běžný“ nebo stejný. 
Důležité pro mě je, že nemusím vstávat 
brzy ráno. Zkouška začíná nejdřív v 9:30 
a trvá do oběda. A pak záleží na tom, 
zda se například koná nějaká schůzka, 
nebo mám práci kolem organizace sbo-
ru. Před začátkem zkoušení nového ti-
tulu poměrně dost času zabere hudební 
příprava, i když člověk má jakousi praxi, 
nikdy nesmí podcenit precizní nastu-
dování. Večer pak buď zkoušíme, nebo 
samozřejmě hrajeme. Pro mé fungování 
je zásadní pestrost a proměna – i přes-
to, že zkoušecí proces má své dané 
parametry, každá inscenace je jiná, 
a to i v případě, že děláte po několikáté 
stejný titul. Hudba je živý organismus, 
a to mě nesmírně baví.

Co ještě vás na vaší práci baví?
Když jsem se poprvé podílel na operní 
produkci v německém Heidenheimu, 
samotného mě překvapilo, jak moc mě 
ten zkouškový proces vtáhnul. Měl jsem 
zkušenosti pouze s přípravou sboru 
na koncerty, kde sbormistr ve finální 
fázi pouze sedí v hledišti a pozoruje při 
práci dirigenta. Samozřejmě i za těchto 
okolností spolu, v lepším případě, 
komunikují a řeší prostorové dispozi-
ce či poměr dynamiky, ale v opeře je 
ta paleta mnohem barevnější. Baví 
mě tedy hledat cesty k co nejlepšímu 
zvukovému výsledku, ladit prostorové 

detaily, ale především fungovat v kolek-
tivu inspirativních lidí a společně tvořit 
něco nového. A pak je tady umění samo 
o sobě, tedy neustálý kontakt s parti-
turami a jejich interpretace. Možnost 
provozovat hudbu, kterou napsali 
mimořádní géniové, považuji za velké 
životní štěstí.

To zní krásně. Je tedy vůbec 
něco, co vás v práci nebaví?
Běhat každý den do čtvrtého patra. 
Tímto se omlouvám všem, do kterých 
jsem při mé rychlé chůzi vrazil anebo 
skoro vrazil. Pomalu chodit neumím.

Je to tedy tak, že jste se vždycky 
chtěl živit hudbou? A pamatujete 
si, kdy padlo to konečné rozhodnutí 
jít právě touto cestou?
Vlastně nevím, zda někdy k takovému 
rozhodnutí došlo. Ani za studií na JAMU 
jsem si dlouhou dobu nemyslel, že bych 
se někdy mohl živit hudbou. Jistě o tom 
člověk přemýšlí, že by to bylo hezké, ale 
nevěří tomu. Shodou okolností jsem ale 
začal zpívat v Českém filharmonickém 
sboru Brno a najednou jsem se hudbou 
opravdu živil. V tom rozhodnutí mě 
podpořila moje manželka, sám bych si 
nikdy netroufl zavolat, tak málo jsem 
si věřil. Považuji to za velké privilegium 
a štěstí, že mám možnost se provozo-
váním hudby uživit a znovu a znovu si 
uvědomuji, že to není samozřejmost.

Máte nějaký profesní vzor?
Asi bych nepoužil tak silné slovo jako 
je „vzor“, ale pochopitelně mě někteří 
hudebníci velmi ovlivnili. Při opravdu 
soustavné a dlouhodobé práci jsem 
poznal pouze dva sbormistry. Michal 
Vajda v Českém akademickém sboru 
mi dal spoustu skvělých impulzů na 
začátku mé sbormistrovské cesty a bez 
něj bych se možná sbormistrem vůbec 
nestal. Petr Fiala v Českém filharmonic-
kém sboru Brno mě zasvětil do profesi-
onální sborové praxe. Tím, že jsem měl 
možnost ho pozorovat dennodenně při 
práci a být jeho blízkým spolupracovní-
kem, jsem nabyl řemeslné zdatnosti.
Hodně se mezi sbormistry mluví o Jo-
sefu Pančíkovi, který byl vůbec první 
sbormistr, se kterým jsem konzultoval 
mou myšlenku hlásit se na JAMU 
a i přesto, že jsem tehdy o mém oboru 
nevěděl prakticky nic, tak mě podpořil 
a pozitivně motivoval. Později jsem měl 
možnost se s ním vícekrát bavit a kon-
zultovat všelijaké sborové záležitosti 
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a dodnes mu občas zavolám o radu.
Pokud ale otázku rozšířím i na diri-
genty, velmi obdivuji Petra Popelku za 
jeho přístup k práci, nasazení, motivaci 
kolegů, a především obrovskou profe-
sionalitu na jedná straně a pokoru na 
straně druhé. Rok, který jsem strávil 
v Symfonickém orchestru Českého 
rozhlasu mi, díky jeho kvalitám, neuvě-
řitelně rozšířil obzory.

Dirigent, sbor, režiséři, sólisté, 
orchestr… kde tedy v té komplikované, 
ale zároveň skvěle organizované 
struktuře nazkoušení operní 
inscenace stojí sbormistr?
I když se to může zdát jako jasná věc, 
sám nad tím hodně přemýšlím. Přijde 
mi, že v každé inscenaci to může být 
trochu jinak. Zažil jsem opravdu ledacos. 
Pokud je ale dirigent i režisér otevřen 
spolupráci a komunikují s vámi, přijmou 
vás, sbormistr pak má své jasné místo. 
Existuje samozřejmě limit v podobě 
mých kompetencí. Já jsem především 
zodpovědný za kvalitu sboru a měl bych 
prosazovat zájmy v jeho nejlepší vyzně-
ní. Zároveň sloužím celkovému výsledku, 
tedy jsem podřízen dirigentovi a režisé-
rovi a měl bych je podpořit, být otevřený. 
Obecně nemám rád věty „to nejde“ 
nebo „tak jsme to nikdy nedělali“. Pokud 
bychom uvažovali v těchto intencích, 
svítíme si doma stále svíčkami. A to není 
nic proti svíčkám.

Jakými technikami pomáháte kolegům 
zpěvákům s jejich rozvojem?
To je velmi komplikovaná otázka. 
Možná by bylo lepší se zeptat přímo 
zpěváků ve sboru, je těžké takto mluvit 
o sobě. Pokud bych přeci jen měl něco 
vyjmenovat, přijde mi důležité správné 
technické vedení frází, nasazování tónů 
a technika zpěvu obecně – zní to ale 
hrozně technicistně. V praxi to zname-

ná, že by sbormistr měl umět před-
zpívávat způsobem, aby to zpěvákům 
opravdu pomohlo. A potom hudba – ta 
by měla být na prvním místě! Mě osob-
ně vždy velmi rozvíjelo, když byl dirigent 
koncentrovaný na hudbu samotnou 
a snažil se na zkouškách předat inter-
pretům svou jasnou představu. Potom 
neřeším, zda je to diplomat v bílých 
rukavičkách, nebo impulzivní cholerik, 
který si nebere servítky. 

Rozumím. Rozvoj ovšem není důležitý 
jen pro vaše kolegy, ale také pro vás. 
Na jakém nejzajímavějším projektu jste 
se pracovně podílel?
Hned na prvním místě mě napad-
ne Tannhäuser na Osterfestspiele 
Salzburg v režii Romea Castellucciho. 
Gewandhausorchester Leipzig dirigo-
val Andris Nelsons. Z kariérního hle-
diska to pro mě byl vrchol, kde a s kým 
může mladý sbormistr spolupracovat. 
Na druhou stranu to byl také psychic-
ky nejnáročnější zkouškový proces. 
Každý projekt ale má něco do sebe, 
na každém jsem se něčemu přiučil. 
Hodně na mě působí tvůrčí atmosfé-
ra a umělecká otevřenost. Z tohoto 
pohledu byla jedna z nejzajímavějších 
zkušeností příprava Jenůfy zde v di-
vadle. S dirigentkou Annou Novotnou 
Peškovou jsem měl možnost od začát-
ku hudební přípravy probírat hudební 
detaily a vyměňovat si postřehy, což 
mě velmi obohatilo.

Máte po těchto zážitcích ještě 
nějaké další profesní sny, 
který byste si chtěl splnit?
Snažím se žít tady a teď, každou 
zkoušku vést co nejlépe a s co nej-
větším užitkem, ponořit se zcela do 
jednotlivých projektů – zkrátka žít 
tím, co je, ne přemýšlením o vysněné 
pozici. Pokud se ale ptáte na vysněný 

repertoár, to bychom tady při mém 
výčtu byli do zítřka!

Už máme nějakou představu o vašem 
pracovním vztahu s hudbou. Jak to 
ale máte v soukromí? Jakou hudbu 
rád posloucháte ve volném čase?
Především si málokdy ve svém volném 
čase pustím hudbu. To už spíš sáhnu po 
mluveném slovu. Ale abych se z otázky 
úplně nevykroutil, upřímně mám rád, 
a nebudu vůbec originální, nahrávky 
těch nejlepších evropských sborů. Po-
kud je vše, jak má být, opravdu si takový 
poslech užívám, inspiruje mě a kultivuje 
můj vkus. Mimo klasiku si rád poslechnu 
hudebníky jako jsou Tigran Hamasyan, 
Jacob Collier, Chris Thile nebo třeba 
Bela Fleck. A jelikož jsem vyrostl mimo 
jiné na bluegrassu, jazzu a funku, tak 
právě tato fussion bude mít na mém 
playlistu vždy své čestné místo.

Otázka na závěr. Pro spoustu lidí je 
opera žánr, kterému v divadle ani 
nedají šanci. Čím byste takové lidi 
do divadla na operu nalákal? A s čím 
by pak měli na představení přijít?
Myslím, že ta škála lidí, kteří „nedají 
divadlu ani šanci“, je obrovská a důvodů 
může být velké množství. Většinou zvu 
na konkrétní titul, který se mi zdá být 
vhodný pro určitou skupinu lidí. Tím zá-
sadním může být téma, které zpracová-
vá, nebo samozřejmě forma. Lákadlem 
je komplexní divadelní zážitek, vytržení 
z reality, přidaná hodnota umění. Sám 
jsem do divadla za mých studentských 
let příliš nechodil. Ani jsem nevěděl, 
o co přicházím, a tak mi to bylo vícemé-
ně jedno – na tuto lhostejnost nejsem 
vůbec pyšný. A všem bych přál, aby do 
divadla chodili s otevřeností a s poko-
rou vůči těm, kteří divadlo tvoří a dávají 
mu kus sebe. Věřím, že je nás takových 
v tomto divadle dost! 
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za oponou

Děti vám zatím
pohlídáme

Mámo, táto,
 užijte si divadlo!
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Zřizovatelem Moravského divadla Olomouc je 
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a Olomouckého kraje.

Za finanční spoluúčasti EU prostřednictvím NPO a MK.

Děkujeme našim partnerům!
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